
   

 

 

 

 

 

   Simula na ang pagsasanay ng sport day 運動会の練習が始まります 

３年生に進級して約３週間がたちました。どの子も新しい環境に慣れ始め，勉強に運動に目を輝かせて

取り組んでいます。 

さて，もうすぐゴールデンウイークがやってきます。そして５月１日(月)には運動会が予定され，連休

明けから練習が始まります。練習を通じて，子どもたちが大きく成長していけるように支援していきたい

と思います。ご家庭でも，励ましの言葉をよろしくお願いします。 

５月は，新学期の疲れが出やすい時期でもありますので，お子さんの健康管理も合わせてお願いします。 

 

 

月 火 水 木 金 土 日 

１ ２ ３ ４ ５ ６ ７ 

  ・憲法記念日 ・みどりの日 ・こどもの日   

８ ９ １０ １１ １２ １３ １４ 

 ・School 
assembly (all)  
全校朝会 

（認証式）（の） 

 ・Dental  
checkup 
歯科検診 
3年 1・2組 

・（の）   

１５ １６ １７ １８ １９ ２０ ２１ 

 ・Urine test 

尿検査(一次) 

・Eye visual test

眼科検診 

・（の） 

・運動会校内 

発表会 

・ Urine test 

reserve day 

尿検査予備日 

・Dental  
checkup 
歯科検診 
３年３・４組 
・（の） 

・ Sports day 
preparation 
運動会準備 
・ Until 5th 
period 
５時間授業 

・Sports 

day 

運動会 

予

備

日 

２２ ２３ ２４ ２５ ２６ ２７ ２８ 

・No classes

振替休業日 

・Ears ,Nose, 
throat check 
up耳鼻科検診 
３年 1・２組 
・（の） 

B schedule 

B日課 

 

・medical 

check up 

内科検診 

３年 1・2組 

・Monday 

schedule 

月曜授業 

・（の） 

  

29 ３０ ３１ ６/１ ２ ３ ４ 

 ・Ears ,Nose 

and Throat 
check up 
耳鼻科検診 

3年３・４組 

・出前授業「路面電

車」 

・（の） 

 ・Medical 

check up 

内科検診 

3年 3・4組 

通学団会 

通学団下校 
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◆Tungkol sa Sports Day◆ ◆運動会について◆ 

Simula sa May 1(Mon) magsisimulang magsanay ang mga bata para sa sports day. 
Kailangang araw-araw magsuot ng P.E uniform ang mga bata at magdala ng sapat na 
tubig (maraming tubig) at towel para pamunas ng pawis. Sa simula ng pagsasanay ay 
siguradong mapapagod ang mga bata kaya kailangan magkaroon ng sapat na tulog ang 
mga bata upang maging maganda ang kondisyon ng kanilang pangangatawan para 

May’s Schedule ５ 月 の 予 定 



 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

Tungkol sa kumpirmasyon ng lokasyon ng bahay 家庭所在地確認訪問について 

2023, April 25 (Tue) ~ 28 (Fri) 14:40~ 16:50 
 令和５年４月２５日（火）～２８日（金） １４：４０～１６：５０  

○Kukumpirmahin lamang ang lokasyon ng inyong bahay kaya hindi na kailangan maghintay 

sa bahay, ご家庭の所在地確認のみを行い，個別の訪問はいたしません。在宅していただく必要は ありません。  

○Kung nais makausap ang homeroom teacher, kailangan ipaalam agad sa kanyang guro 

upang mabigyan ng schedule kung kailangan papupuntahin sa paaralan, maliban sa araw 

ng pagbisita sa bahay at PTA meeting.  

担任との懇談希望がある方は，ＰＴＡ総会後または家庭所在地確認訪問以外の日程で， 来校していただける日を調整いたしますの

で，事前にご連絡ください 

 

 

 

 

◆Tungkol sa Calligraphy set 習字セットについて◆ 

Sa May 20 (Thu) Ipamimigay ang mga calligraphy set order envelop. Gagamitin  

sa klase ng calligraphy sa susunod na mga araw. Kung nais umorder ng 

calligraphy set, mangyaring ipasa ang order envelop sa guro hanggang May 2 

(Thu).Kung mayroon na sa bahay, hindi na kailangan umorder. 
２０日(木)に習字セットの注文袋を配付しました。今後の書写の授業で習字セットを使います。注文される場

合は５/２(火)までに注文をお願いします。ご家庭にある場合はそれをご利用いただいても大丈夫です。 


